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PREKVAPKÁVACÍ KÁVOVAR 
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RADI BY SME VÁM POĎAKOVALI, ŽE STE SI VYBRALI UFESA. ŽELÁME SI, ABY 

VÝROBOK FUNGOVAL K VAŠEJ SPOKOJNOSTI A RADOSTI. 
 

VAROVANIE 
PRED POUŽITÍM VÝROBKU SI, PROSÍM, POZORNE PREČÍTAJTE NÁVOD NA 
POUŽITIE. ULOŽTE HO NA BEZPEČNÉ MIESTO PRE BUDÚCE POUŽITIE. 

POPIS 
1. Lievik 
2. Ovládací panel 
3. Dekorácia ovládacieho panela 
4. Sklenená karafa 
5. Horné veko 
6. Rozprašovač 
7. Nádržka na vodu 
8. Ukazovateľ hladiny vody 
9. Hlavný kryt 
10. Spodná doska 

POPIS OVLÁDACIEHO PANELA 
A. Tlačidlo Hour (Hodina)  
B. Tlačidlo Minute (Minúta)  
C. Tlačidlo Brew later (Uvariť neskôr)  
D. Tlačidlo Brew now (Uvariť teraz)  
E. Tlačidlo Strong (Silná)  
F. Tlačidlo Clean (Čistenie)  
G. Časovač 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
Ak je napájací kábel poškodený, musí ho 
vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca 
alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby 
sa predišlo nebezpečenstvu. Tento 
spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a 
staršie, ak sú pod dohľadom alebo boli 
poučené o používaní spotrebiča 
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bezpečným spôsobom a ak rozumejú 
súvisiacim nebezpečenstvám. Čistenie a 
používateľskú údržbu nesmú vykonávať 
deti, ak nie sú staršie ako 8 rokov a nie sú 
pod dohľadom. Čistenie a používateľskú 
údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 
Uchovávajte spotrebič a jeho kábel mimo 
dosahu detí mladších ako 8 rokov. 
Spotrebič môžu používať osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo s 
nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú 
pod dohľadom alebo boli poučené o 
používaní spotrebiča bezpečným 
spôsobom a rozumejú súvisiacim 
nebezpečenstvám. Deti sa so 
spotrebičom nesmú hrať. Tento spotrebič 
je určený na použitie v domácnosti. Nie je 
určený na použitie v aplikáciách, ako sú: 
kuchynky pre zamestnancov v 
obchodoch, kanceláriách a iných 
pracovných priestoroch. 
farmy. 
klientmi v hoteloch, moteloch a iných 
zariadeniach rezidenčného typu. 
zariadenia typu nocľah s raňajkami (bed 
and breakfast). 
Pri čistení postupujte podľa časti tohto 
návodu venovanej údržbe a čisteniu. 
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Nikdy neponárajte spotrebič do vody ani 
inej kvapaliny. Počas prípravy kávy a po 
použití sú v dôsledku zvyškového tepla 
niektoré časti prístroja horúce (držiak filtra, 
ohrevná platňa, kanvica naplnená kávou). 
Kávovar sa počas používania nesmie 
nachádzať v skrinke. 
Upozornenie: možnosť zranenia v 
dôsledku nesprávneho použitia! 
Povrchy sa môžu počas používania 
zahrievať. Toto zariadenie je navrhnuté na 
použitie do maximálnej nadmorskej výšky 
2000 m nad morom. 
 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA 
Akékoľvek nesprávne použitie alebo neodborná manipulácia s výrobkom 
vedie k strate záruky. Pred zapojením výrobku skontrolujte, či napätie v sieti 
zodpovedá napätiu uvedenému na štítku výrobku. Sieťový napájací kábel 
nesmie byť počas používania zamotaný ani omotaný okolo výrobku. 
Nepoužívajte zariadenie ani ho nepripájajte a neodpájajte od siete mokrými 
rukami a/alebo nohami. Neťahajte za napájací kábel, aby ste ho odpojili, 
ani ho nepoužívajte ako rukoväť. Nikdy nepoužívajte kávovar bez vody. 
Neklaďte kanvicu na sporák ani do mikrovlnnej rúry na opätovné zohriatie 
kávy. V prípade akejkoľvek poruchy alebo poškodenia výrobok okamžite 
odpojte od siete a kontaktujte oficiálny servis technickej podpory. Aby ste 
predišli akémukoľvek nebezpečenstvu, zariadenie neotvárajte. Opravy 
alebo zásahy na zariadení smie vykonávať iba kvalifikovaný technický 
personál oficiálneho servisu technickej podpory značky. 
B&B TRENDS, S.L. sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti za škody, ktoré 
môžu vzniknúť osobám, zvieratám alebo veciam v dôsledku nedodržania 
týchto upozornení.. 

PRED PRVÝM POUŽITÍM 
Skontrolujte, či je všetko príslušenstvo kompletné a či jednotka nie je 
poškodená. Nalejte vodu do nádržky na vodu až po úroveň MAX na 
ukazovateli hladiny vody a niekoľkokrát nechajte cez kávovar pretiecť 
vodu bez mletej kávy, potom vodu vylejte. Všetky odnímateľné časti 
dôkladne umyte teplou vodou. 
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NÁVOD NA POUŽITIE 
Otvorte horné veko a naplňte nádržku na vodu pitnou vodou. Hladina 
vody by nemala prekročiť úroveň MAX vyznačenú na nádržke na 
vodu. 

Vložte lievik do jeho držiaka. Uistite sa, že je správne nasadený, inak 
nie je možné zatvoriť horné veko. Do lievika vložte papierový filter. 

Do papierového filtra pridajte mletú kávu. Zvyčajne na jednu šálku 
kávy pripadá jedna zarovnaná lyžica mletej kávy, no množstvo si 
môžete upraviť podľa vlastnej chuti. Úplne zatvorte horné veko. 

Postavte karafu vodorovne na ohrevnú platňu. 

Zapojte napájací kábel do zásuvky. Na LCD displeji sa zobrazí „12:00“ 
spolu s blikajúcim symbolom „:“. 

Stlačte tlačidlo „BREW NOW“, rozsvieti sa kontrolka „RUN“. Spotrebič 
začne pracovať. 

Proces prípravy kávy je možné kedykoľvek prerušiť stlačením tlačidla 
„BREW NOW“, pričom kontrolka RUN zhasne. Spotrebič bude 
pokračovať v príprave kávy, hneď ako znova stlačíte „BREW NOW“. 

Poznámka: Karafu môžete kedykoľvek vybrať, naliať kávu a podávať 
ju. Spotrebič automaticky prestane kvapkať. Táto doba však nesmie 
presiahnuť 30 sekúnd. 

Po dokončení prípravy vyberte karafu na podávanie (približne minútu 
po tom, čo káva prestane odkvapkávať). 

Poznámka: Množstvo získanej kávy bude menšie než množstvo 
pridanej vody, pretože časť vody sa vsiakne do kávovej usadeniny. 

Ak po dokončení procesu nechcete kávu podávať ihneď, nechajte 
kávovar zapojený do siete. Káva môže zostať teplá na ohrevnej platni 
a spotrebič sa automaticky odpojí od napájania po 40 minútach, ak 
nebol po dokončení prípravy odpojený ručne. Pre optimálnu chuť kávy 
ju podávajte ihneď po uvarení. 

Ak kávovar nepoužívate, vždy ho vypnite a odpojte od napájania. 
Poznámka: Pri nalievaní kávy buďte opatrní, inak sa môžete popáliť, 
pretože teplota práve uvarenej kávy je vysoká. 

Nastavenie hodín Po zapnutí sa na displeji zobrazí 12:00, ktoré bliká, 
kým používateľ neupraví čas. Potom číslo prestane blikať. Keď raz 
stlačíte tlačidlo Hour (Hodina), čas na LED displeji sa zvýši o 1 hodinu. 
Ak podržíte tlačidlo Hour stlačené dlhšie ako 2 sekundy, hodiny sa 
budú rýchlo zvyšovať o 4 – 5 hodnôt za sekundu (časový cyklus je 24-
hodinový). Keď raz stlačíte tlačidlo Min (Minúta), čas na LED displeji 
sa zvýši o 1 minútu. Ak tlačidlo Min stlačíte a podržíte dlhšie ako 2 
sekundy, minúty sa budú rýchlo zvyšovať o 4 – 5 hodnôt za sekundu. 

Poznámka: Časový cyklus je 24-hodinový. 

Funkcia odloženého štartu (Delay function) Ak nechcete, aby kávovar 
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začal pracovať okamžite, stlačte tlačidlo BREW LATER, pričom 
súčasne začnú blikať indikátory rezervácie SET a BREW LATER. 
Pomocou tlačidiel HOUR a MINUTE nastavte čas automatického 
spustenia. Ak je aktuálny čas nastavený na 12:00 a čas 
automatického spustenia je nastavený na 12:03, stlačte raz tlačidlo 
BREW LATER. Po 5 sekundách nečinnosti indikátor rezervácie SET 
zhasne, indikátor rezervácie BREW LATER sa rozsvieti a spotrebič 
prejde do stavu rezervácie. O dve minúty neskôr (12:03) začne blikať 
červená prevádzková LED dióda a indikátor rezervácie BREW LATER 
zhasne. Ohrevné teleso začne pracovať. Počas procesu rezervácie 
stlačte tlačidlo BREW LATER na zrušenie rezervácie. 

Režim silnej kávy (Strong coffee mode) Tento kávovar má funkcie 
nastavenia koncentrácie a ľadovej kávy. Ak chcete zvýšiť intenzitu 
kávy, môžete stlačiť tlačidlo „Strong“. Indikátor „Strong“ sa rozsvieti a 
potom môžete stlačiť tlačidlo „Brew Now“ alebo zvoliť funkciu 
espresso pred nastavením času. 

Doba udržiavania teploty Po dokončení programu normálnej alebo 
silnej kávy je FRESHNESS TIMER (ČASOVAČ ČERSTVOSTI) vždy 
zapnutý a červená LED dióda Brew Now stále svieti, čo signalizuje, že 
prístroj vstúpil do režimu udržiavania teploty a začal odpočítavať čas. 
LED dióda začne odpočítavať od 00:00 až do konca 40-minútového 
udržiavania teploty. Na obrazovke sa zobrazujú hodiny. 

Ak používateľ stlačí tlačidlo Brew Now, červená LED dióda zhasne a 
udržiavanie teploty sa skončí. Ak chcete kávovar nastaviť tak, aby po 
uvarení kávy prešiel do pohotovostného režimu bez prechodu do 
režimu udržiavania teploty, môžete v pohotovostnom režime podržať 
stlačené tlačidlo „BREW NOW“ na 3 – 5 sekúnd, aby ste vstúpili do 
režimu nastavení (Settings mode). Potom stlačte „Hour“ alebo 
„Minute“ na výber. Keď sa na obrazovke zobrazí „OFF“, potvrďte 
stlačením tlačidla „BREW NOW“ a nastavenie je dokončené. 

Automatické vypnutie Po tom, čo sa termostat prvýkrát odpojí, prístroj 
automaticky vypne napájanie bez ohrevu po 40 minútach udržiavania 
teploty a prejde do pohotovostného režimu.. 

ÚDRŽBA A ČISTENIE 
1) Keď počet servisných cyklov dosiahne 100, začne blikať kontrolka čistenia 

(oranžová LED dióda, nie je znázornená na obrázku), aby používateľovi 
pripomenula, že je čas kávovar vyčistiť. Do nádržky na vodu kávovaru 
nalejte zmes octu a vody (do nádržky pridajte 12 šálok vody) a jedným 
stlačením tlačidla CLEAN spustite funkciu čistenia. Kontrolka čistenia stále 
svieti a ohrevná trubica je pod prúdom počas 9 sekúnd a odpojená na 15 
sekúnd. Pracuje striedavo počas 10 minút. Po 10 minútach sa kontrolka 
čistenia zmení z trvalého svietenia na blikanie a ohrevná trubica sa na 40 
minút vypne. Nechajte zmiešaný roztok namočiť a usadiť sa v ohrevnej 
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trubici (kontrolka čistenia sa zmení z trvalého svietenia na blikajúce svetlo). 
Po 40 minútach sa zmení z blikajúceho svetla na trvalé svetlo. Ohrevná 
trubica je pod prúdom a zahrieva sa. Po dokončení prevárania octu v 
nádržke na vodu sa termostat odpojí, ohrevná trubica sa vypne, kontrolka 
čistenia zhasne, čistiaci postup je dokončený a počet servisných cyklov sa 
vynuluje. 

2) UPOZORNENIE: Pred čistením odpojte spotrebič zo zásuvky. Na ochranu 
pred úrazom elektrickým prúdom neponárajte kábel, zástrčku ani jednotku 
do vody ani inej kvapaliny. Po každom použití sa vždy uistite, že je zástrčka 
najprv vytiahnutá zo zásuvky. 

3) Po každom použití umyte všetky odnímateľné časti v horúcej mydlovej vode. 
Vonkajší povrch výrobku utrite mäkkou navlhčenou handričkou, aby ste 
odstránili škvrny. V oblasti nad lievikom sa môžu hromadiť kvapky vody a 
počas prípravy kávy kvapkať na základňu výrobku. Ak chcete toto 
odkvapkávanie obmedziť, po každom použití výrobku utrite danú oblasť 
čistou suchou handričkou.. Na jemné utretie ohrevnej platne použite vlhkú 
handričku. Na čistenie nikdy nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky. 
Namontujte späť všetky diely a odložte spotrebič na ďalšie použitie. Sklenenú 
karafu a lievik možno umývať v umývačke riadu. Kávovar umiestnite na suché a 
nie príliš teplé miesto. 

LIKVIDÁCIA VÝROBKU 
Tento výrobok je v súlade s európskou smernicou 2012/19/EÚ o 
elektrických a elektronických zariadeniach, známou ako WEEE 
(Waste Electrical and Electronic Equipment), ktorá stanovila právny 
rámec platný v Európskej únii pre likvidáciu a opätovné použitie 
odpadu z elektrických a elektronických zariadení. Tento výrobok 
nevyhadzujte do bežného odpadu, ale odovzdajte ho na najbližšom 
zbernom dvore pre elektrický a elektronický odpad. 

 Informácie týkajúce sa spotreby energie vo vypnutom stave a v 
pohotovostnom režime, ako aj v sieťovom pohotovostnom režime 
spotrebiča podľa nariadenia EÚ 2023/826 nájdete na nasledujúcom 
odkaze: https://ufesa.es/pages/ecodesign-info 
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